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ĀXŠTI

ĀXŠTI (Avestan) “Peace, contract of peace.” The existence of a late Avestan
divinity Āxšti (fem.) is doubtful. The common noun, “peace,” occurs several
times (Yt. 10.29, 11.14; Y. 60.5; Pursišnīhā 26) but personified only in the Young
Avestan litanies, in which a large number of abstract notions are personified:
as direct object of yaz- “to revere” (yazamaidē, “we revere,” Yt. 11.15;
[ispe]r[ed] 7.1: S[īrōza] 2.2; and yazāi “I shall revere,” Yt. 15.1), or of
āvaē’ayamahī (“we invite,” Vr. 11.16), and associated with Vohu Manah (S.
1.18, 2.2). In Middle Persian literature there seems to be no trace of a divinity
Āštīh “Peace.” In the Avestan litanies āxšti is accompanied by hąm.vaintī
which Bartholomae (AirWb., col. 311) took as an adjective “victorious”
(conceivably by haplology from the present participle *hąm.vanaintī) but
which is more likely to be the substantive “victory” (with an unusual full grade
of the root before the suffix -ti).
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